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V' cmammi posensoaiomvca ocobnugocmi yHKYIOHY8aHHS YHIGEPCANbHUX KIHECUUHUX HeGepOANbHUX
KOMYHIKAMUGHUX ~KOMNOHEHmI@ y cumyayii oucKkypcusnoi adanmayii noaikyaibmypHoi OucKypcusHoi
ocobucmocmi.  [uckypcusna —adanmayis — akmyanizyemecsi y — npoyeci  KOMYHIKAmMu6Hoi  63acmooii
npeocmasHUKi8 Pi3HO20 KYIbMYPHO20 NOXOONCEHHS I3 BUKOPUCIIAHHAM MOBU-NOCEPEOHUKA — AH2ATIICLKOT, KOaU
ocmanisi He € PIOHOI0 Xxoua 6 Ol 00HO20 3 KOMYHIKaHmie. DYHKYIOHYE8AHHS YHIBePCANbHUX KIHeCUUHUX
He6epOANbHUX KOMYHIKAMUGHUX KOMNOHEHMIE PO3KPUBACMbCS Uepe3 po3eisid ocobaugocmell ix 63acmooii i3
6epOANBLHOIO CKAAO0B0I0 30 NPUHYUNAMU KOOPOUHAyii, cyoopounayii ma ioenmuixayii.

Knrouosi cnosa: ouckypcusna adanmayis, i0eHmu®ikayis, KOMYHIKAMUBHA 63AEMOOIs, KOOPOUHAYIS,
NOMIKYIbMYPHA — OUCKYPCUBHA — ocobucmicmy,  cyOopounayis, — yHieepcanvhi — Kinecuyni — HeeepOanbHi
KOMYHIKamu@Hi KOMNOHEeHMU.

The article discusses the properties of functioning of universal kinesic non-verbal communicative
components within the situation of discursive adaptation of the polycultural discursive personality. The
adaptation takes place during communication of representatives of different cultural origin using English as a
language-mediator. In this case the English language is not native for at least one of the communicators. The
functioning of kinesic non-verbal communicative components is shown through their interaction with verbal
communicative components in accordance with the principles of coordination, subordination and
identification.

Key words: coordination, discursive adaptation, identification, polycultural discursive personality,
subordination universal kinesic non-verbal communicative components.

CyuacHa KOMYHIKAIlisl XapaKTepU3y€eThCS BUCOKUM CTYNEHEM IMHAMIYHOCTI Ta BiKPUTOCTI, IO
OB’ SI3YEThCA 13 TII00aI3alliiHUMH 1 MITpaIlifHIMHU TPOIIECaMH, PO3BUTKOM TEXHOJOTIH Ta COIialbHOIO
MoOimpHicTIO. Ha mepmuii mmaH BUXOIATH MPOOJIEMH, 3YMOBJIEHI OCOOIMBOCTSAMH MDKKYJIBTYPHOL
B3aeMOii — mporiecy CHiNKyBaHHS (BepOatbHOTrO 1 HeBepOaIbHOTro) JItoJeH (TpyT Jrosei), sSKi HajleKaTh
JI0 PI3HMX HAIIOHAJTFHUX JIIHTBOKYJIBTYpHUX CHUTBHOT [2: 82-83], a BiATaKk akmyansHumu CTarTh 1
JIHTBICTUYHI PO3BIAKH, IPUCBAUCHI PI3HUM aCHEKTaM MIXXKYJIbTYPHOI IHTEpaKIIii.

VY curyanii B3aeMomii IMPEACTABHHUKIB PI3HUX KYJIbTYp MOBJICHHEBI KOHTAaKTH HaOyBaroTh
crenn(piqHOro XapakTepy: BigOyBalOUHCh Ha MOBI-IIOCEPEAHUKY, INIOOAibHIH MOBi, SIKOIO Hapasi €
aHDIiiCbKa, BOHM 3YMOBJIIOIOTHCS OCOOIMBOCTSIMH Iepediry IUCKYpCHBHOI amamTaiiii — MisiIbHOCTI
iHAMBINA, sSKa CIIPAMOBAaHA HA IMOJOJAHHS KyIbTYpHHX PO30IXHOCTEH, TOCATHEHHS HEOOXiIHOTO PiBHS
KOMYHIKaTUBHOI KOMIICTEHIIi{, III0 JO3BONSE BHKOPHCTOBYBAaTH KOMIIOHEHTH MOBHOTO Ta HEMOBHOTO
XapakTepy Ui CIUTBbHOTO (POPMYBaHHS CMHCIIB y CUTYaIlil KOMYHIKaTHBHOI B3a€MOJIi1, KOIM aHTITIHChKa
HE € PiTHO0 X04a O JJIs OHOTO 31 CIiBPO3MOBHHKIB.

HesepbanbHuii ko7 y 1[bOMY IUIaHI MOCTa€ YM HE HAW3HAYHINIMM, aJKe YacTKa HeBepOaTbHUX
CUTHAIIIB y MI’KOCOOMCTICHOMY CITIJIKyBaHHI CTaHOBUTH 60% — 80% [1: 59]. Ycnin 3a I'.B. Konmmaunchkum
ta JI.B. Conomryk, 10 HeBepOaJbHOIO KOy BiTHOCHMMO Ha0ip KOMIIOHEHTIB HEMOBHOTO XapakTepy, sKi
MOBEIIb CTBOPIOE B pe3yiabTaTi Pi3uvHOl (a caMe MOTOPHO-BOKTIYHOI) MisUTPHOCTI MiJl 4ac KOMYyHiKarfii
Ta BUKOPHCTOBYE TOPSA i3 BepOaJbHUMHU 3aco0aMu depe3 HaOyTTs HUMH KOMYHIKaTHBHO-3HAYYIIIOTO
xapakTepy y mponeci croinkyBaHHs [3; 7]. PospizHseMo kiHecH4Hi (KecTH, MiMika), MPOCOAWYHI
(KoMyHIKaTHBHO 3Hauylle iHTOHAIiiiHEe 0QOpMIICHHS BepOajbHOrO BUCIIOBJICHHS) Ta MPOKCEMIUH1 (3MiHH
0COOHMCTOro MPOCTOPY BIIHOCHO OUH OJHOT0) HeBepOasibHi kKomyHikaTuBHI kommoHeHTH (HBK) [7: 31—
35]. 3Bakaroun Ha Te, IO HeBepOallbHA KOMYHIKAIlisl BU3HAYAETHCS SIK COIIaJIbHO 3YMOBJICHHIA 3aci0
opraHizamii 3acBOEHHX IHAMBIZIOM HeBepOaJdbHHUX 3aco0iB  CIIUIKYBaHHS, MEPETBOPEHHX Ha
IHAUBITyaJ bHY, KOHKPETHO-4yTTeBY ¢opMy aiif Ta BunmHKIB [10], m0O MaroTh Micle B IIEBHOMY
KYIBTYpPHOMY COIliyMi, HeBepOanbHUII KOMYHIKaTUBHUIM KOMIIOHEHT XapaKTEpU3YeThCs SIK TPUPIBHEBE
YTBOPEHHS, y AKOMY BiJI0Opa’keHO Horo yHiBepcalbHUH, eTHOCHENBIYHAN Ta 1HANBITYaIbHO-03HAYCHUH
xapaxrep [7].

VY KOHTEKCTi peaiizamii mpoueciB IUCKypCHBHOI afanTaimii y pamMKax CIIKyBaHHS IpPEICTaBHUKIB
PI3HOTO KYJIBTYpHOTO TOXOIKECHHS, KOJIHM BepOaibHOI CKIIAZOBOI BHUABISIETHCA HEAOCHTH, BU3HAYAIBHY
pONIb 'y MOCATHEHHI MeTH KOMyHikalii Bimirparote kiHecnuyni HBK, ski 3maTHi Hampouyn BupasHO
TepeaBaTy JIFOACHKI CTaBICHHS Ta TOYYTTA [6], peryimoBaTy >KUTTS JIFOJMHU Y COLIATBHIN Tpyri [5].

B Toit ke yac, gocmikyoun (peHOMEH AUCKYPCUBHOI afamnTallii cTae€ OYeBUIHHUM, 110 BKIFOYCHHS
(daktopy “iHIIOro” y MPOTHCTABIEHHI A0 “CBOr0” Ta YChOTO KOMIUIEKCY MpoOyieM, IO i3 IUM
MIOB'A3Y€THCS, BUMArae MepeoCMUCIICHHs psity (PeHOMEHIB, SIKi Hapas3l MaloTh yCTaJleHEe TIIyMadeHHS.
OnHuM 13 TakuxX (peHOMEHIB € TpaAuIliiiHe I BITYM3HAHOI HAYKH MO3UIIIOHYBaHHS KyJIbTYPHO- (€THO-)
crenn(piYHIX O3HAK SIK BU3HAYAIBHHUX IPH MDKKYJIBTYPHOMY CIHUIKYBaHHI, y TOH 4ac sIK «HAcIpaB[i,
peani3yeTbcsi HE CyTO KyibTypa, a KOMYyHIKaTuBHI pemnepryapu» [9]. Ilpu mpomMy KOMyHIKaTHMBHHUI
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perepTyap 3a3Ha€ 3MiH He TUIbKH y TPEJICTaBHUKIB HEAHTTIOMOBHUX KYJbTYp, a W Y HOCIiB aHTIiHChKO]
MOBH, SIKi aIanTyIOThCsA IO CHTYallii KOMYyHiKalii, HaMaraloyhch peani3yBaTH KOMYHIKaTUBHY MeTY.
Taka BapiaTHBHICTP KOMYHIKAaTHBHOTO peNepTyapy uepe3 MOEJHAHHS KyIbTYPHHUX KOIIB 3yMOBIIIOE
HEOOXiIHICTh AaKIEHTYBaTH YBary Ha OCOOJHMBOCTSIX BHMKOPHCTaHHS YHIBEpCAJbHHX KiHECHYHHMX
HeBepOAIbHUX KOMYHIKATUBHUX KOMIIOHEHTIB K OJHOTO 13 HaWBaroMimmx 3aco0iB JOCATHEHHS METH
KOMYHiKamii y cuTyartii B3aeMo/Iii PeACTaBHUKIB Pi3HUX KYJIBTYp 32 JOIOMOIOI0 MOBH-IIOCEPEIHHUKA.

OTxe, Mema NOCTIKEHHS TIOJIATAa€e y BUSBICHHI IPUPOJIU Ta XapaKTepy B3aeMOil yHiBEpCalIbHUX
KiHeCUYHHMX HeBepOanbHUX KOMYHIKQTMBHUX KOMIIOHEHTIB i3 BepOanbHOIO CKJIAZOBOIO Y CHTYyallil
TMCKYPCUBHOI amanTarii ocoouctocti. O6’ekmom OCIIIKEHHS € YHIBepcaJIbHI KiHECHYIHI HeBepOasIbHi
KOMYHIKaTHBHI KOMIIOHEHTH Yy CHTyallii IUCKypcUBHOI apmanTtaiii. Ilpeomemom BUCTYNaIOTh
0coOMIMBOCTI  (DYHKITIOHYBaHHsS ~ yHIBEpPCaJbHMX  KIHECMYHHX HEBEpOaJIbHHX  KOMYHIKaTHBHHMX
KOMIIOHEHTIB y B3a€MOJIi1 i3 BepOanbHOI CKIAJI0BOK y CUTYAIlil JUCKYPCUBHOI afanTallii 0cOOMCTOCTI.
Mamepianom 1OCTiIKCHHS € (pParMEHTH aHTJIOMOBHOTO TIiaJIOTIYHOTO JUCKYPCY 3 XyJIOXHIX TBOpPIiB
aHTJIOMOBHMX NMUCBMEHHHKIB (XX-XXI cT.), gKi BigOupanucs METOIOM CYLIUIBHOI BHOIPKH Ta MiCTSITh
MIPUKJIAIN AIaTOTIYHOI B3a€MO/IiT TPEJCTABHUKIB aHTIIOMOBHOI Ta HEAHTJIIOMOBHOI KYJIbTYP aHTJIIHCHKOIO
MOBOIO.

Cy0’exTOM aNanTUBHUX IPOLECIB y CHUTyamii B3aeMonii NMPeICTaBHUKIB PI3HOTO KYyIBTYPHOIO
MTOXO/IPKEHHS BUCTYTIA€ MOMIKYIbTYpHA AUCKYPCUBHA OCOOUCTICTh — MOBELlb, SIKUH 34aTeH OpaTH y4acTh
y Aiajo3i IpeACTaBHUKIB JBOX UM OLIbIIE KYIbTYp, MOCIYTOBYIOUHCh PI3SHUMH CEMIOTHYHMMH KOIAMHU,
IpU I[bOMY TPOXOASYM [BAa €TalKd y BIACHOMY pO3BUTKY: ETHOILCHTPUYHMH, KOIHM IO€XHAHHS
KYIbTYpPHUX KOIIB HOCHTH OKa310HAJBHHMN XapaKTep, Ta €THOPEIATHBICTCHKUI, KOMU KYIBTYpHI KOIM
B3aEMOJIIIOTh 3a MPHUHIMIIOM TiOpUAy — TMOEIHAHHS JBOX KOMIB, IO MalOTh pi3HE KYJIbTypHE
MTOXO/IKEHHS, 200 32 MPUHIIUIIOM IIepeMUKaHHs — BUOOPY BiIOBIAHOTO KOy B 3aJISKHOCTI Bif CUTYyawii
CHINKYBaHHS. Y IbOMY BHUIIAQJKY KYIBTYpPHHH KO PO3YMI€MO fK ‘“MeTapiBeHb”, 0 SKOTO MH BiIHOCHMO
SIK BepOaJIbHUM, TaK 1 HeBepOaJIbHUH KOIH, SIKi MAIOTh CIUIBHE KYJIBTYpHE ITOXOKeHHS [4].

VY cutyanii AUCKYpCUBHOI aganTanii, KO OJWH 3 KOMYHIKaHTIB 3HAXOIUTHCS Ha ETHOLICHTPUYHOMY
erarmi, yHiBepcanpHi KiHecuuHi HBK BHKOpHCTOBYIOTECS, B3a€MOIiI0UH i3 BEpOaIbHOIO CKIIAJOBOIO Ha
MakKpopiBHI 4epe3 He3HaHHS MOBH-TIOCepenHUKa. MakpoB3aeMonis, sk 3a3Hadae JI.B. Conomyk,
nependadae copMOBaHICTh IiaJOriyHOI peruliki MoBHICTIO 3a gomomororo HBK [8]. Uepes
3pO3yMiNICTh Ta MPO30PICTH CMUCITY y aKTyaJbHOMY CHTYalLlifHOMY KOHTEKCTi YHiBepcajbHI KiHEMH He
BUMAararmTh IMOJAJIBIIOTO PO3’SICHEHHA Ta BHSBISAIOTHCS CAMOIOCTATHIMH TiJ dac peamizalii
KoMyHiKaTuBHOI Metu (1). Y Tol e wac, MOXIMBE Il TOeIHAHHSA i3 BEpPOAJBHOIO CKIIAJOBOIO
yHiBepcanpHux KiHecnyHux HBK (MmikpoB3aeMonist — 3a HpHHIMIAMH KOOpPAWHAINI, CyOOpIMHAILii,
imenTudikamii ta koHTpamukuii [8]). Kinecuuni HBK BepOamisyioTbcst mpH I[bOMY Ji€CIOBaMH,
TIEMPUKMETHUKAMH, IIO€JHYIOUHCh 13 BepOaJbHOIO CKIAJ0BOI0 — (OpPMYIbHHUMH (pa3zamu, sKi
BUKOPHCTOBYIOTBCS ~KOMYHIKAHTOM Ha CTHOLGHTPHYHOMY €Talli PO3BUTKY IOJIKYJIBTYPHOI
JMCKYPCUBHOI 0COOHCTOCTI (2):

(1) “Oh! No...no!” The young woman rushed over. Her accent was American. “These four must be
carried separately. On another cart, please”. The small Thai porters smiled at her. It was obvious they
didn’t understand. (2) “Yes...yes,” one of them finally said, nodding” (Rich).

He Bomoxitounm HaleXHUM YHHOM BepOalIbHUM KOJOM, TPEACTaBHUK TaWCBKOI KYyIbTYpHU
MMOCMIXa€ThCSA, 3aCBIMUYIOYM THM CaMHUM IIOBary JO CIiBPO3MOBHMII, SKa BHUIIE 3a COIIaJbHUM
CTaTycoOM, Ta BKa3yl4HM Ha HEPO3YMiHHs BEepOAJIbHOTO MOBIJOMIICHHS, SKE Majo Miclle aHTIIHCHKOIO
MOBOI0. [HIMI NpeAcTaBHUK CXiTHOI KyJNbTYpH, BUSBUBIINCH OUIBII OOi3HAHMM Yy aHIVIIMCHKIH MOBI,
3acTocoBye (OpPMYINIbHY BiaNoBigs “‘Yes...yes” y ToemHaHHI 13 KiHeMOW ‘“nodding”. Y KOHKpeTHii
KOMYHIKaTUBHill cuTyarii 1 BepOainbHa, i HeBepOalbHA CKJIAJOBI CHUTHANI3YIOTh IPO PO3YMIHHS Ta
MOTO/KEHHST 13 TIPONOHOBAaHUM 3aBJAHHAM, BJAIOUMCh y 000X BHIAgKax g0 3aCTOCYBAHHS
YHIBEpCAIBHUX KiHEM.

Ha erHOpensTHBICTCHKOMY eTami ajanTaiii MOMIKYyIbTYpHOI AHMCKYpCHBHOI 0COOMCTOCTI
¢yHKIliOHYBaHHs yHiBepcanbHUX KiHecmuyHMX HBK xXapakrepu3syeTbcsi MIUTBHIIIOI B3a€MOII€I0 13
BepOabHUM KOJIOM uepe3 O0Oi3HaHICTh KOMyHIKaHTa 3 ocTaHHIM. MikpoB3aemonii Ha cramii
CTHOPEJSITHBI3MY IIpUTAaMaHHA 3HAYHO OiNbINa BapiaTUBHICTH BepOanbHOI CKIanoBOi Ta cBoboma y
Bubopi HBK, anix Ha cTajii eTHOIEHTpU3MY, 1110, BiJTIOBIIHO, PO3IIUPIOE KOMYHIKATUBHUI perepryap
MOBIISL.

VY cutyanii ITUCKYpCHBHOI ajanTaiiii 3a KOOpPAWHATHBHOIO MpPUHIMITY B3aeMOMil BepOaipHOI Ta
HeBepOabHOi cknazoBux yHiBepcanbHi HBK HecyTh ToTOXHY BepbOajibHOMY KOAOBi iH(popmariito [7:
92], mo y BUMaIKy HEIOCKOHAIOTO BOJONIHHS BepOanbHUM KOAOM BiAirpae BH3HAUaJIBHY POIb Y
JOCSTHEHHI METH KOMyHikallii. BuUKOpUCTaHHS yHiIBepcaJbHMX KiHEM CHpPSMOBaHE Ha IMiICHUICHHS
edexty BepOanmbHOTO KOy, BepOanbHE > TOBIJOMIJICHHS 3[aTHE pPO3MIMpIOBaTH iH(DopMmarlito, ska
MIOAAETHCS 110 HEBEpOATbHOMY KaHAITy:
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(2) ©“ Okay, Hadji. What is it you actually told Abdul I'd give him besides the hundred pesos?”
Hadjji looked innocent. “I no promise...”” He broke into a nervous grin under Clay’s stare. “Well, maybe
a transistor radio” (Rich).

HeBreBHEHICTE Ta HEPBOBA MOCMINIKA B KOHTEKCTI €IMHOI PEIIIIKH JOMOBHIOETECA IH(OPMALIIEO i3
MIPUBOLY HEOOXiAHOTO CTONAPYHKY»- -xabapa B OOMiH Ha 103BiT Ha ()OTO3HOMKY, IO CBIIYUTH NPO
Hanpy)XeHUIl eMoIiiiHNi cTaH agpecaHTa.

CyOopimHaTHBHHI XapaKTep B3a€MOAii BepOanbHOro KOAy i3 YHIBEpCAIBHAMH KiHEMaMH y
CHTyalil JMCKYpPCHBHOI ajamTaiii nepen0avae pO3MUICHHS KOMYHIKATHBHO-3HAYYIIMX (parMeHTIB
IH(OPMALIHOr0 MOBITOMICHHS MDK BEPOANBHOI Ta HEBEPOATBHOIO CKIAJOBUMH, a BIATAK i
HEMOXJIMBICTh emiMiHamii ofniei 13 HuX [7: 100]. Ilpu npoMy 3HAYyIIiCTh HEBEpPOANBHOI CKIAOBOI Y
CUTYyalii MDKKYJIBTYPHOTO JIiaJIOTy BUXOJUTh Ha MEpLINH IUIaH Yyepe3 3MiCTOBY HAaBaHTAKCHICTB:

(3) 'But I must obtain my valise!' cried Pnin. The substitute was sorry but could not do a thing. It is
there!' cried Pnin, leaning over and pointing. This was unfortunate. He was still in the act of pointing
when he realized that he was claiming the wrong bag. His index finger wavered. That hesitation was
fatal (Nabokov).

IIpencraBHUK poOCificbKOI JIHIBOKYJABTYPH IIpU CIINIKYBaHHI 13 aMEpPUKAHIIEM BIA€THCS IO
BHUKOPHCTaHHS YHIBEpCaJIbHOTO JKECTY, SIKUM BKa3ye, X0U i, SIK BUSBIIEThCA, XMOHO — Yepe3 MOCIIiX, Ha
CBOKO Baizy (“‘pointing”). YHiBepcallbHa KiHeMa MPH LLOMY B3a€EMOJI€ HE TiIbKU 13 BepOaJbHUM
MOBIJOMJICHHSIM, a ¥ i3 iHmumu HBK — npokcemMiyHMM, BUPaKEHUM Ii€CIIiBHOIO (OPMOIO Y MOEAHAHHI
13 TIOCTTIO3UTHBOM “‘leaning over” Ta MPOCOIMYHIM, BUPAYKSHIM JIECTIBHOIO popMoro “cried ™.

VuiepcanbHi KiHecnuHi HBK, B3aeMoiroun i3 BepOaJIbHUM KOJIOM 3a NMPUHIUIIOM iTeHTH(IKaIii
(xomu BepOaJIBHOTO KOXY HEAOCTATHBO JUIS BHPAXKCHHS MOro BIACHOI KOMYHIKATUBHOI CIIPSIMOBAHOCTI
[7: 105]), BUKOPUCTOBYIOTECS Y BUNAJKy HE3HAHHS OJHHUM 13 KOMYHIKaHTIB BepOaJIbHUX BilIIOBIIHUKIB
a00 X 13 METOIO CIpaBUTH OUIBIIE BpaKEHHS HA CTITIBPOSMOBHHUKA, JIONATH IPAMATH3MY CHTYAIIi:

(4) “Is that barber crazy?” — “No, signorino. He made a mistake. He doesn’t understand very well
and he thought I said you were an Austrian officer.” — “Oh,” I said. — “Ho ho ho,” the porter laughed.
“He was funny. One move from you, he said, and he would have —" he drew his forefinger across his
throat (Hemingway).

Itamiens, HamarouM MOSCHEHHS MPEICTABHUKOBI aMEPUKAHCHKOI JIHIBOKYJIBTYPH, BHAETHCA 0
yHiBepcanbHoro HBK “drew his forefinger across his throat” nns neMoHcTpallii i3 OUIBIIO HAOYHICTIO
TOrO, 1110 13 OCTAHHIM MOTIJIO CTaTHCS.

B3aemomis yHiBepcanbHHX KiHEM 13 BepOAJIbHOKO CKIIAJIOBOKO 3a MPHHIMIIOM KOHTPAIWKIi (KOIH
BepOanpHe He Bignosigae HBK [7: 111]) y cuTyanii JUCKypCHBHOI ajanTaliii moB’s3aHe i3 OakaHHAM
aZipecaHTa CIIPaBUTH BPAXKEHHS Ha ajpecarta, NPU I[bOMY HE BHUKPUBAIOUM peajibHOI iH(popMmalii mpo
cTaH pededl. MOTHBALI€I0 IO IIOTO CIYTYIOTH SIK NPAarHEHHS A0 MAaHINyJIIOBaHHS, Tak 1 Oa)kaHHS
BHSIBUTH BUXOBAHICTh, 00EPEKHE CTABICHHS JI0 «IY>KOTO0»:

(5) “Forgive me for troubling you. I am afraid I have come at an inconvenient moment.” The
Mother Superior gave her a smile, austere but sweet, and begged her to sit down. But Kitty saw that her eyes
were swollen. She had been weeping (Maugham,).

VY HaBezeHil BuIlle KOMyHIKaTHBHIN cuTyauii BepOanbHUM Ko — mpoxaHHs 3amummtics (“begged
her to sit down”), mo migkpimtoerscst HBK — mocMimmkoro — HaMaraHHsM He BUJATH peabHUX MOYYTTiB,
CYHNEepeuuTh pEaNbHOMY €MOI[IfHOMY CTaHy NpeACTaBHHLI (pPaHIy3bKOi JIHTBOKYJIBTYpPH, IO
BHPaXKa€ThCsl IHIIOK YHIBEPCaJIbLHOIO KIHEMO ... her eyes were swollen. She had been weeping”.

TaxuM 9YHHOM, YHIBEpCalbHI KIHEMH BiAirparoTh BU3HAYANbHY PONb Y JOCATHEHHI KOMYHIKaTUBHOI
METH B paMKaxX MDKKYJIBTYPHOI B3a€MOIii, fka BiJ0OYBAa€ThCS MOBOI IOCEPEIHUKOM. [HTEHCHBHICThH
Y)KUBaHHS yHIBEpCaJbHUX KiHEM Ta OCOONMBOCTI iX B3aeMomii i3 BepOaJBHOIO CKIIaJOBOIO
BH3HAYAIOThCSI CTYNEHEM aJalTOBAHOCTI MONIKYJIBTYPHOI JUCKYPCHBHOI OCOOMCTOCTI MOBIS IO
MDKKYJIBTYPHOTO Jiajory.

IlepciekTBM  MOCHIPKCHHA  IONATAIOTh Yy  BHUBYCHHI  (YHKIIOHYBaHHS  HeBepOanbHUX
KOMYHIKaTHBHUX KOMIIOHEHTIB y CUTYallii TUCKYPCHUBHOI afanTallii 10 MDKKYJIBTYPHOTO AiaJory, sIKMH
BiI0yBa€ThCS AHTIIIHCHKOIO MOBOIO Y Pi3HUX THIIAX AUCKYPCY.
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BIAOMOCTI ITIPO ABTOPA
Muxaiiio KoroB — xanaunmar ¢inonoriyHux Hayk, Bukiazad kadenpu auriiiicbkoi ¢imonorii  XapkiBcbkoro
HalioHanpHOTO yHiBepcutery iM. B.H. Kapasina.
Haykogi inmepecu: MbKKyJIbTYpHa KOMYyHIKallisl, IHTEpKy/IbTYpHA IIparMaTiKa, HeBepOanbHa CeMiOTHKA.

YK 811.161.2'367.32

3ACOBU BUPAXKEHHA KATETOPUYHOI | NPOBJIEMATUYHOI
MOJAANBbHOCTI B MOB/IEHHI BPUTAHCbKUX NONITUKIB
(HA MATEPIANI TENEIHTEPB’IO)

Bikmopia KOYYBEU (Kiposozpad, YkpaiHa)

V' cmammi posersnymo 3acobu  penpezenmayii Kame2opuuHoi ma npooneMamudHoi enicmemiuHoi
MooaneHocmi 6 iHmepe’lo 6pumancokux noaimukie. Po3kpumo mexamizm 3menuleHHs Kame2opuyHoCmi
MOGIEHHSL WINSIXOM BUKOPUCMANHS 34C00i8 NPpOCmoi ma npooremamuynoi 6ipo2ionocmi.

Kniwouosi cnosa: npobnemamuuna ma xameeopuuna enicmemiuna MOOAIbHiCMb, NOAIMUYHI iHmMeps 1o,
docmosipricmy IHpOpMayii, NPUHYUNU 86INIUSOCME MA MOAEPAHMHOCI, KAME2OPUHHICIb MOGIEHHSL.

The article focuses on the means of representation of categorical and problematic epistemic modality in
the interviews of British politicians. It also discloses the mechanism of speech categoricity reduction with the
help of means of simple and problematic probability.

Key words: problematic and categorical epistemic modality, political interviews, information authenticity,
the principles of politeness and tolerance, speech categoricalness.

CTpiMKHH PO3BUTOK Cy4yacHOI JIHIBICTHKH, 3yMOBJICHHMH BiIXOIOM BiJl CHCTEMHO-CTPYKTYPHOI
HayKOBOI MapajurMu, 3MYIIye HAYKOBI[IB MEPSOCMHCIIOBATH KIFOUOBI MOHATTS Ta PO3MIAAATH iX Tij
KyTOM 30py iX pojii B KoMyHiKallii. TpakTyBaHHS MOAAIBHOCTI B MOBO3HABCTBI € HEOJHO3HAUHUM 1 Oepe
moyaTok Bix koHueniii momambHocTi L. Bammi, 3rigHO sKOi Oyab-sfiKe BHUCIOBIIOBAHHS BMIIIYE
OCHOBHHH 3MICT (IMKTYM) Ta MOJQIBbHY YacTHHY (MOXYC), B SIKii BHPa’KaeThCs IHTENEKTyalbHE,
€MOIliliHE UM BOJHOBE CYIKCHHSI MOBIA MO BiJHONICHHIO 10 AWKTyMa [2: 44-45]. Hes3Baxkaroun Ha
BENHKY KiJIBKICTB Ipalb, 1€ MOJAIBHICTh PO3MIIAAIOTH SIK Cy0’eKTHBHO-00’ekTuBHY (B. Bunorpanos),
noriko-rpamatnuny (JI. louenko), ¢yHkuionansHO-ceManTnuHy (H. CxkuOuipka) KaTeropito,
HEJ0CTaTHHO BUCBITJICHUM 3JIMIIAE€THCS MUTAHHS CIIBBiIHOMICHHS BUIIB Cy0’ €KTHBHOI MOAAIBLHOCTI B
AHTIICHKOMY TIOTITHYHOMY JTUCKYPCI.

Mertoto cTarTi € 3°siCyBaHHS 3ac00iB BHPa)KEHHsI KATETOPHYHOI Ta MPOOIEMAaTHYHOI eMicTeMivyHOl
MOJAJIBHOCTI B IHTEPB 10 OPUTAHCHKUX MOMITHKIB.

MarepianoM IOCHiIKEHHS € iHTEpB’I0 MPOBIAHUX OPUTAHCHKUX IONITHKIB — IpeM’ep-MiHicTpa
Benukoi bputanii [leBima Kemepona Tta #oro 3amicHuka, minepa Ilaprii mibepanbHuUX OeMOKpaTiB
Hikonaca Kierra B Tenenporpami “Andrew Marr Show” Ha kanani BBC One [12]. [uTepB’1o HOMITHKIB,
Ha BiAMiHY BiZ oiliHHUX IPOMOB, BiI3HAYAIOTHCS IESKOIO CIIOHTAHHICTIO, IO JO3BOJISIE AOCIIIKYBaTH
MOJITUYHHUN TUCKYypC HE SIK pPe3yiabTaT KOMAaHIOH IMIIDKMEHMKEpiB, a SIK «CYKYIHICTh MOBJICHHEBO-
MHCIIEHHEBUX Tii» [3: 138] MOBHUX 0COOMCTOCTEH MOIITHKIB.

B ocHOBI mociimKeHHS JIeXUTH ified cy0’€KTUBHOCTI B MOBi, BUCyHyTa e E. benBenicrom, 3rizHo
3 SIKOK0 MOBEIb HIONTO «ITPUBIIACHIOE» MOBY, CIIBBIIHOCHUTH ii 3 COOO0, CBOIM CTaBIICHHSM H OIliIHKaMHU
cutyauii [4]. BiaTak MOJanpHICTh iHOAI TPAKTYIOTh SK CYTO Cy0’€KTHUBHY KaTeropiroo [9: 6], xoua mMu
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